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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ১২৮৭

২৩/ জানাযা (كتاب الجنائز)
পিরেদঃ ২৩/৩২. নাবী (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম)-এর বাণীঃ পিরবার-পিরজেনর কাার কারেণ মৃত বিেক

শাি দয়া হয়, যিদ িবলাপ করা তার অভাস হেয় থােক।

هنَّتس نم حانَ النَّوذَا كا هلَيع هلها اءضِ بعبِب تِيالْم ذَّبعي ِلِ النَّباب قَوب

আরবী

فَقَال ابن عباسٍ قَدْ كانَ عمر يقُول بعض ذَلكَ ثُم حدَّث قَال صدَرت مع عمر من مةَ

بكالر ءلاوه نم فَانْظُر باذْه فَقَال ةرمس لظ تبٍ تَحكبِر وذَا ها دَاءينَّا بِالْبذَا كا َّتح

لتَحار بٍ فَقُلْتيهص َلا تعجفَر ل هعاد فَقَال تُهرخْبفَا بيهذَا صفَا تفَنَظَر قَال

اهباحا صو خَاهااو قُولي بي بيهص خَلد رمع يبصا افَلَم يننموالْم يرما قفَالْح

تِينَّ الْمه عليه وسلم اال صل هال ولسر قَدْ قَالو َلع تَبا بيها صي رمع فَقَال

هلَيع هلها اءضِ بعبِب ذَّبعي

বাংলা

১২৮৭. তখন ইবনু ‘আাস (রাঃ) বলেলন, ‘উমার (রাঃ)-ও এমন িকছু বলেতন। অতঃপর ইবনু ‘আাস (রাঃ)

বণনা করেলন, ‘উমার (রাঃ)-এর সােথ মা থেক তাবতন করিছলাম। আমরা বাইদা (নামক ােন) উপিত

হেল ‘উমার (রাঃ) বাবলা বৃের ছায়ায় একিট কািফলা দশন করতঃ আমােক বলেলন, িগেয় দেখা এ কািফলা

কার? ইবনু ‘আাস (রাঃ) বেলন, আিম িগেয় দখলাম সখােন সুহাইব (রাঃ) আেছন। আিম তাঁেক তা অবিহত

করলাম। িতিন বলেলন, তাঁেক আমার কােছ ডেক িনেয় এেসা। আিম সুহাইব (রাঃ)-এর িনকেট আবার গলাম

এবং বললাম, চলুন, আমীল মু’িমনীেনর সে সাাৎ কন। অতঃপর যখন ‘উমার (রাঃ) (ঘাতেকর আঘােত)

আহত হেলন, তখন সুহাইব (রাঃ) তাঁর কােছ আগমন করতঃ এ বেল ন করেত লাগেলন, হায় আমার ভাই!

হায় আমার বু! এেত ‘উমার (রাঃ) তাঁেক বলেলন, তুিম আমার জন ন করেছা? অথচ আাহর রাসূল

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ মৃত বির জন তার আপন জেনর কান কান কাার কারেণ অবশই

তােক ‘আযাব দয়া হয়। (১২৯০, ১২৯২) (আধুিনক কাশনীঃ ১২০৩ মধভাগ, ইসলািমক ফাউেশনঃ ১২১১

মধভাগ)
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Ibn `Abbas said, "`Umar used to say so." Then he added narrating, "I
accompanied `Umar on a journey from Mecca till we reached Al-Baida. There
he saw some travelers in the shade of a Samura (A kind of forest tree). He
said (to me), "Go and see who those travelers are." So I went and saw that
one of them was Suhaib. I told this to `Umar who then asked me to call him.
So I went back to Suhaib and said to him, "Depart and follow the chief of the
faithful believers." Later, when `Umar was stabbed, Suhaib came in weeping
and saying, "O my brother, O my friend!" (on this `Umar said to him, "O
Suhaib! Are you weeping for me while the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "The dead
person is punished by some of the weeping of his relatives?"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ ইবন আবূ মুলায়কা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=25126

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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